AR-15 ULTRALIGHT HANDGUARDS M-LOK - 14 ULTRALIGHT
HANDGUARD W/ TITANIUM HARDWARE M-LOK

Extremely Lightweight Titanium Barrel Nut and Screws Included Barrel Nut
Wrench Included Features Patented 4140 Heat Treated Torque Plate For
Simple Installation 10.5", 12.625", 14", and 15" overall length 6.80z, 7.90z,
8.40z, and 8.90z Installed Weight Rugged 6061 Aluminum Type 3 Hard Coat
Anodized MIL-STD 1913 Picatinny Top rail Two Integral Anti-Rotation QD Sling
Sockets Super Slim 1.5” Outside and 1.3” Inside Diameter 4 Sides of M-Lok
Slots 5-Slot Polymer M-Lok rail included Fully Dehorned and Deburred 100%
Made in USA- Keeps America Working MI Lifetime Warranty NOT FOR USE ON
GAS PISTON AR's!

Attributes

Name: 14 ULTRALIGHT HANDGUARD W/ TITANIUM HARDWARE M-LOK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100041140

Mfr. No.: MI-ULW14

Color: Black

Length: 14

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: M-LOK

Type: Free Float

Delivery weight: 0.562kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 432mm

e UPC: 812102032182

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fur AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf der AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK von MIDWEST INDUSTRIES. Diese
Handguards sind speziell fir AR15 Gewehre konzipiert und bieten eine Kombination aus Leichtigkeit und
Robustheit. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung und
Installation zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

¢ Halten Sie das Produkt aulRerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedurftigen Personen.
e Uberpriifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.

¢ Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder defekt ist.

¢ Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Unfélle zu vermeiden.

¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behorden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung

¢ Verwenden Sie das Handguard nicht flir GasPiston AR's, da dies zu Schaden oder Verletzungen fihren
kann.

¢ Achten Sie darauf, dass die Installation des Handguards nicht die Funktionalitadt anderer Teile des
Gewehrs beeintrachtigt.

¢ Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten und Oberflachen wahrend der Installation.

¢ Tragen Sie geeignete Schutzausristung, wie z.B. Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Stellen Sie sicher, dass Sie Uber alle erforderlichen Werkzeuge verfligen, einschlieBlich des
enthaltenen LaufmutterWerkzeugs.
o Uberpriifen Sie die Komponenten auf Vollstandigkeit.

2. Installation

[¢]

Entfernen Sie das alte Handguard, falls vorhanden.

Verwenden Sie die patentierte 4140 warmebehandelte Drehmomentplatte flir eine einfache
Installation.

Befestigen Sie das neue Handguard gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um eine sichere Montage zu
gewabhrleisten.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Verwendung

o Nutzen Sie die MLok Slots flrr die Montage von Zubehdr.
o Uberpriifen Sie regelmaRig die Befestigungen und stellen Sie sicher, dass alles sicher sitzt.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir Elektronik und Metallabfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen oder Anliegen bezlglich der Sicherheit und Verwendung Ihres AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS
MLOK wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewahrleisten. Nutzen Sie |hr Produkt verantwortungsbewusst und informieren Sie sich
regelmaBig Uber Ruckrufaktionen oder Sicherheitswarnungen tber die EU Safety GatePlattform.



Safety Instruction Guide for AR15 Ultralight
Handguards MLOK 14

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Ultralight Handguards MLOK 14. This product is designed to enhance the
performance of your firearm while ensuring safety during use. Please read this guide carefully to understand
how to use and maintain your handguard safely in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the handguard is suitable for your specific AR15 model.

¢ Always handle firearms with care and follow all local laws and regulations.

Inspect the handguard before each use for any signs of damage or wear.

Store the handguard in a secure location, away from children and unauthorized users.

Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

o Use the included barrel nut wrench to ensure proper installation.
o Avoid overtightening screws as this may damage the handguard or firearm.

Weight Considerations:

o The handguard is extremely lightweight; however, ensure that the overall weight of your firearm
remains manageable for your use.

Material Safety:

o The handguard is made from rugged 6061 aluminum and titanium hardware. Ensure that you are
not allergic to these materials before use.

Use on Gas Piston ARs:

o This handguard is NOT for use on gas piston ARs. Ensure compatibility with your firearm model.

Sling Socket Use:

o Use only compatible slings with the integral antirotation QD sling sockets to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Gather all necessary tools including the barrel nut wrench and a torque wrench if needed.
o Ensure that your workspace is clean and organized.

2. Installation:

o Remove the existing handguard from your AR15 following the manufacturer's instructions.



[¢]

Install the new barrel nut using the provided wrench. Ensure it is securely fastened but do not
overtighten.

Align the handguard with the barrel nut and secure it in place.

Install the screws provided and tighten them evenly to ensure a secure fit.

Check that the handguard is properly installed and does not interfere with the operation of the
firearm.

[¢]

[¢]

o

3. Usage:

o After installation, ensure that all components are secure before using the firearm.
o Regularly check the handguard for any signs of wear or damage during use.
o Follow all safety protocols for handling and firing your firearm.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the handguard responsibly at a designated recycling facility or according to local regulations.
e Ensure that all components are removed from the firearm before disposal.
¢ Do not dispose of the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the AR15 Ultralight Handguards MLOK 14, please
consult your local dealer or authorized service provider. Ensure you have the product details available for
reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your AR15 Ultralight
Handguards MLOK 14. Thank you for prioritizing safety and compliance.



Guide de Sécurité pour les Gardemains AR15
Ultralight MLOK

Introduction

Merci d'avoir choisi les Gardemains AR15 Ultralight MLOK de Midwest Industries. Ce produit est congu pour
améliorer la performance de votre arme tout en garantissant une utilisation sécurisée. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état du gardemain pour détecter toute usure ou dommage.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.

Evitez d'utiliser le produit dans des conditions extrémes qui pourraient compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur ['utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Ne pas utiliser ce gardemain sur les AR a piston a gaz.

Assurezvous que toutes les vis et écrous sont bien serrés avant chaque utilisation.

¢ Ne pas exposer le produit a des températures extrémes ou a des produits chimiques corrosifs.
Evitez de tirer avec I'arme si le gardemain présente des signes de dommages visibles.

Utilisez uniqguement des accessoires compatibles avec le systéeme MLOK.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation:

o Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé pour écrou de canon fournie.
o Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

2. Installation:

o Retirez I'ancien gardemain de I'AR15 en dévissant I'écrou de canon.
o Installez le nouveau gardemain en suivant ces étapes :

= Placez le gardemain sur le récepteur.

= Fixezle en utilisant I'écrou de canon et les vis fournies.

» Serrez I'écrou de canon avec la clé fournie jusqu'a ce qu'il soit bien en place.
o Vérifiez que le gardemain est solidement fixé et qu'il n'y a pas de mouvement.

3. Utilisation:

o Avant chaque utilisation, inspectez le gardemain pour des signes d'usure ou de dommage.
o Assurezvous que tous les accessoires MLOK sont correctement installés et sécurisés.
o Utilisez I'arme de maniére responsable et conforme aux lois locales.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le gardemain dans des déchets ménagers ordinaires.

e Consultez les réglementations locales sur I'élimination des équipements d'armement.

¢ Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez un centre de recyclage approprié pour vous assurer
que I'élimination est effectuée de maniére sécurisée et écologique.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact basé dans I'UE dédié a la sécurité des consommateurs.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation s(ire et efficace des Gardemains AR15
Ultralight MLOK. Restez informé sur les mises a jour de sécurité et les rappels via la plateforme Safety Gate de
I'UE. Merci de contribuer a la sécurité de tous les utilisateurs.



Instrukcja bezpieczenstwa dla AR15 ULTRALIGHT
HANDGUARDS MLOK

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup AR15 Ultralight Handguards MLok od Midwest Industries. Niniejsza instrukcja
bezpieczehstwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych
informacji na temat instalacji i uzytkowania.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

e Zawsze nosi¢ odpowiednie srodki ochrony osobistej podczas instalacji i uzytkowania.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, zaprzestan uzywania produktu i skontaktuj sie z
odpowiednim wsparciem.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzycia

¢ Produkt nie jest przeznaczony do uzytku w AR z systemem gazowym.

¢ Upewnij sie, ze wszystkie elementy montazowe sg odpowiednio dokrecone przed uzyciem.

¢ Nie uzywaj produktu w warunkach ekstremalnych, ktére moga wptynac na jego integralnos¢.
e Zawsze stosuj sie do lokalnych przepiséw dotyczacych uzytkowania broni i akcesoriow.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do montazu:

o Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia, w tym klucz do nakretki lufy, ktéry jest dotaczony do
zestawu.
o Upewnij sie, ze miejsce montazu jest czyste i wolne od zanieczyszczen.

2. Montaz:
o Zdejmij istniejgce toze, jesli jest to konieczne.
o Zamocuj nowy handguard, upewniajac sie, ze jest odpowiednio dopasowany i zabezpieczony.
o Dokre¢ wszystkie Sruby, uzywajac klucza do nakretki lufy, aby zapewni¢ stabilnos¢.

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu handguarda, przetestuj jego mocowanie przed uzyciem.
o Uzywaj go zgodnie z instrukcjami, unikajgc nadmiernego obcigzenia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
¢ Nie wrzucaj produktu do ogdlnych pojemnikéw na odpady, jesli jest to mozliwe.
o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki, aby uzyskac¢ informacje na temat odpowiedniej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem wsparcia, ktéry znajduje sie na opakowaniu lub w dokumentacji produktu.

Podsumowanie

Zachowanie bezpieczenstwa podczas korzystania z AR15 Ultralight Handguards MLok jest kluczowe dla Twojego
bezpieczenstwa oraz bezpieczenstwa innych. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z powyzszymi instrukcjami i
przestrzeganie ich, aby zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.



AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK
Kayttoohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK tuotteen. Tama ohje sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita, jotta voit hyddyntaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tdma ohje
huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista saannollisesti, etta kaikki osat ovat kunnossa ja tiukasti kiinni.
Al3 kayta tuotetta, jos siina on nakyvia vaurioita tai puutteita.

Sadilyta tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta vain valmistajan hyvaksymia lisdvarusteita ja osia.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kayttoon

Varmista, etta tuote on asennettu ja kdytetty ainoastaan tarkoituksensa mukaisesti.
Al3 altista tuotetta darimmaisille lampétiloille tai kemikaaleille.

Kayta suojavarusteita, kuten kasineita ja suojalaseja, asennuksen ja kayton aikana.
Al3 yritd muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.

Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta kayttd heti ja tarkista tuote.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, etta kaikki tarvittavat ty6kalut ovat kaytettavissa ennen asennusta.
o Asenna piippupultti ja ruuvit mukana tulevalla avaimella.

o Seuraa tarkasti valmistajan ohjeita asennuksen aikana.

o Varmista, etta kaikki osat on kiinnitetty tiukasti ja turvallisesti.

2. Kaytto

o Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
o Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista kayttoa.
o Huolehdi, etta tuote on puhdas ja kunnossa kaytén jalkeen.

Havittamisohjeet
¢ Havitd tuote ymparistdystavallisesti ja paikallisten sdantdjen mukaisesti.

« Al4 heitd tuotetta tavalliseen sekajatteeseen, vaan kayta kierratysmahdollisuuksia, jos sellaisia on
saatavilla.

Lisatietoja ja Tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina kysymyksia varten.



Huomautus

Tama tuote ei sovellu kaasupiston AR:lle. Varmista, etta kaytat tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.

Kiitos, etta valitsit AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK. Toivomme, ettd nautit tuotteestasi ja kaytat sita
turvallisesti!



Sakerhetsinstruktioner for AR15 Ultralight
Handguards MLOK

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Ultralight Handguards MLOK fran Midwest Industries. Denna produkt &r designad for
att ge en latt och robust [6sning for ditt AR15system. For att sakerstalla saker anvandning av denna produkt,
vanligen 13s och folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Produktsakerhet ar av stérsta vikt. Se till att folja alla instruktioner for att minimera riskerna.
Kontrollera alltid produkten for skador innan anvandning. Anvand inte produkten om den ar skadad.
Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper for att undvika olyckor.

Rapportera osakra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Kontrollera regelbundet fér uppdateringar om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast produkten som avsett, enligt instruktionerna i denna manual.

Undvik att anvanda produkten pa gaspiston AR:s, da detta kan leda till skador.

e Kontrollera att alla skruvar och pipmuttrar ar ordentligt atdragna innan anvandning.
Anvand skyddsglasdgon och andra skyddsutrustningar vid installation och anvandning.
Var medveten om att skarpa kanter kan finnas pa produkten; hantera med forsiktighet.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse

o Kontrollera att du har alla nédvandiga verktyg, inklusive pipmutternyckel som ingar i paketet.
o Se till att arbetsomradet &r rent och fritt fran hinder.

2. Installation

o Ta bort det befintliga handtaget om det finns nagot installerat.
o Montera handskyddet pa pipan enligt féljande steg:
= Placera handskyddet pa pipan och justera det sa att det passar korrekt.
= Anvand pipmutternyckeln for att fasta pipmuttrarna och skruvarna. Se till att de ar
ordentligt dtdragna.
= Kontrollera att handskyddet ar stabilt och inte rér sig.

3. Anvandning

o Anvand handskyddet i enlighet med avsett syfte. Undvik att belasta det mer an vad som

rekommenderas.
o Kontrollera regelbundet att handskyddet ar i gott skick och att inga delar ar l6sa.

Avfallshantering

 Nar produkten har natt slutet av sin livslangd, folj lokala riktlinjer fér avfallshantering.
e Atervinn material dar det &r mdjligt, sarskilt aluminium och plastkomponenter.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av AR15 Ultralight Handguards MLOK, vanligen
kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren dar produkten koptes. Se till att ha produktens modellnummer

tillgangligt for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var hogsta prioritet.



Navod k bezpecnému pouzivani AR15
ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 ULTRALIGHT HANDGUARDS MLOK od spole¢nosti MIDWEST INDUSTRIES.
Tento produkt je navrzen tak, aby poskytoval vynikajici vykon a lehkost. Pfed pouzitim prosim peclivé
prostudujte tento ndvod, abyste zajistili bezpeéné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

* Dbejte na to, aby byl vyrobek pouzivdn pouze pro ucely, pro které byl navrzen.

Pred pouzitim vyrobku si vzdy prectéte a dodrzujte vSechny pokyny a varovani uvedené v tomto navodu.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda vyrobek neni poskozeny, a nevystavujte ho extrémnim podminkam, které by mohly
ovlivnit jeho funk¢nost.

V pripadé jakychkoli problém( nebo nejasnosti se obratte na autorizovany servis nebo prodejce.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pred instalaci se ujistéte, ze mate potrebné nastroje a vybaveni.

¢ Pri manipulaci s titanovymi matice a Srouby dbejte na opatrnost, abyste pfedesli zranéni.

Nenosite ochranné bryle a rukavice pfi instalaci, abyste se chranili pfed ostrymi hranami nebo jinymi
potencidlnimi nebezpedimi.

¢ Pri pouziti vyrobku dodrzujte doporucené postupy a techniky, aby nedoslo k poSkozeni nebo zranéni.
NepouZzivejte vyrobek v kombinaci s plynovymi pistovymi AR, jak je uvedeno v pokynech.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné soucasti: titanové matice, Srouby a kli¢ na matice.
o Ujistéte se, Ze pracovni prostor je Cisty a dobfe osvétleny.

2. Instalace:

o Umistéte handguard na hlaven zbrané.
o Pouzijte kli¢ na matice k upevnéni titanovych matic a Sroubd. Dbejte na to, abyste je utahli
rovnomerné.
o Zkontrolujte, zda je handguard pevné uchycen a nehybny.
3. Pouziti:

o Pfi pouzivani zbrané se ujistéte, Ze je handguard v dobrém stavu a ze neni poSkozeny.
o Pri stfelbé dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a pravidla pro manipulaci se zbranémi.

Pokyny pro likvidaci

¢ Po skonceni zivotnosti vyrobku jej zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
¢ Nepélte vyrobek ani ho nevyhazujte do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpecnosti produktu se obratte na autorizovaného prodejce nebo
servisni stfedisko. Ujistéte se, ze mate k dispozici informace o vyrobku a jeho sériové Cislo pro rychlou pomoc.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani nasich produktl. Vase bezpecnost je nasi nejvyssi
prioritou.



	frontpage
	de_DE
	en_GB
	fr_FR
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

